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Tlamsamu
Buxmopa Tepenmvesuua bonoapenko
1. B nekcuko-ceMaHTHYECKOH cHucTeMe COBpe-
MEHHOT'O PYCCKOT'O sI3bIKa CaMOCTOSITENILHBIN HCCIIe0Ba-
TENILCKUA WHTEpeC NPENCTaBISIIOT CIIOBA, OTAENbHBIE
3HAYEHHs] KOTOPBIX C TOHM MM MHOM CTENEHBIO BEPOSTHO-
CTH BOCXOIAT K (hpa3ecoIoTHYeCKUM 000poTamM, (op-
MaJIBHO TIPH 3TOM COBMaJas C OTACIbHBIMH KOMIIOHEH-
TamM# (Ppa3eosoru3MoB. B 3TOM OTHOIIEHNH TOKa3aTeleH
TJIarOJIBHBIA 00OPOT BEPTETHCS (KPYKHUTHCS, KPYTUTHCS)
Kak Oejka B KOJIeCe 'HaXxOJUThCSA B OCCIPECTaHHBIX XJIO-
TIOTax; CyeTHThCS , OOHAPYKUBAIOIIUA CHHOHUMUYECKHE
OTHOIIEHHS C COOTBETCTBYIOIMMH TJIaroIaMu CBOOOIHO-
ro ynorpeoseHus. CM., HapuMep: BepTEThCsI, HECOB. 0.
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Pasr. BeITh B MOCTOSIHHBIX XJIOMOTaX, 3a00Tax, B MOCTO-
suuoi cyere’ (BAC 11, 126) [1].

Jlekcuko-(pazeonornueckoil CHAHOHUMUS, KaK TO-
Ka3aJl0 IPOBEIEHHOE HAaMU HCCIEOBAaHUE, SBISAETCA HE
TOJBKO OJHAM M3 CHCTEMHO-O0YCIIOBJIEHHBIX CIOCOOOB
TIOTIOJTHEHUS JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX PECYpPCOB S3bIKa
[2], HO M cniermpuUecKUM ITyTeM pa3BUTHUSI U (HOPMHUPO-
BaHHS CIIOB C OCOOBIM THIIOM ceMaHTUKH. Kak crnpaBen-
nuBo orMevan B.B.BunorpanoB, «ucropus 3HaueHUi
CJIOBa HEPA3pBIBHO CBA3aHA C HCTOpHel (paseomorude-
ckux obopotoB» [3].

Jlekcuko-¢pazeonornueckas CHHOHMMUSI HHTEp-
MIPETUPOBANIaCh HCCIEIOBATENSAMU IO-pasHOMY: U Kak
pe3yapTaT  CEMAHTUYECKOH  KOHAGHCAlMM  HIHOM
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(A.M.BaOkuH), U KaK TPOSBICHHE 3aKOHA HUMILTHKAIH
(B.M.MoxkueHko), 1 Kak 0coOblif criocod oTdpa3zeonoru-
yeckoro cinoBoobpaszoBanus (H.M.I1lanckuit) u 1. 1.

B.I1.)Xyxkos, OCMBICIIUBAs JIEKCUKO-
¢pa3zeonornyeckue napauiend THIA BaroH (Bo3) Koro,
4Yero — BaroH (BO3) M MaJleHbKas TENeXKa KOro, 4ero

'3HAYUTEIbHOE KOJMYECTBO KOO HJIM Yero-iudo’, 3aBu-
JSTh — 3aBWIISITH XBOCTOM TIOBECTH Ce0sl YKJIOHYHUBO ,
HEepeaKo pa3MellaeMble COCTABHTEISIMHA TOJKOBBIX CIIO-
Baped He TOJBKO B OOIIEH CIOBapHOW CTaTbe, HO M Ha
NpaBaXx CEMaHTHYECKUX JIEPUBATOB 110 NPHUHIUITY «IIPO-
W3BOJIAIIEE 3HAUCHUE CIIOBA» > IIPOM3BOIHOE 3HAYCHUE
(pazeonoruszmay, mnpuiiesl K 000CHOBAaHHOMY BBIBOIY O
TOM, YTO «B JIEHCTBUTEIBHOCTH. .. TIpoIiecC 00pa3oBaHus
(pazeoOru3MOB HE CBS3aH C MOSBICHHEM B CJIOBE Iiepe-
HOCHOT'O 3HaYEHUsI, pABHBIM 00pa30oM U MEPEHOCHBIE 3HA-
YCHHUS B CJIOBaX CBOOOIHOrO yIOTPEOJICHUS 0OBIYHO BO3-
HHUKAIOT HE3aBHCUMO OT (hOPMHUPOBAaHUs (Ppa3eosiorus-
MOB» [4].

Bmecre ¢ Tem, JieKkcuko-(pazeonoruueckast CHHO-
HUMUSI, OXBATHIBAIOIAsl 3HAYUTEIHHBIA MaccuB (pazeo-
JIOTU3MOB M COIYTCTBYIOLIMX CJIOB-CHHOHMMOB (Oonee
250 cooTBeTCTBHI), 00JIaaeT HAPSAAY C PEryIspHOCTHIO
TaK)ke M CBOWCTBOM CHUCTEMHOH OOYCIOBIEHHOCTH, HO-
CHT CUCTEMHO-IIpUOOpeTeHHbIH Xapakrep. «Habmonenus
MOKa3bIBaloT, — 0c000 nomuepkuBan H.M.Illanckuit, —
YTO MHOTUE (Ppa3eosIoru3Mbl 110 OTHOIIEHUIO K CHHOHU-
MHUYHBIM MM CJIOBaM SIBJISIIOTCS HE BTOPHYHBIMHU, a HC-
XoaHeIMM» [5]. B cBere cka3aHHOrO MPOM3BOAHOE OT
(pazeosoru3zma CIOBO WIIM €r0 3HAUYEHHUE, IIOMEIIEHHOE B
CIIOBapHYIO CTAaThIO HAa TpaBax CEMAaHTHYECKOIO JIepUBa-
Ta, LEeNecoo0pasHo C MOMOIIBIO CIEIHATBHONW MTOMETHI
OTCBUIATh K COOTBETCTBYIOIIEH ITPOU3BOAAIICH HIHOME.

[IpuBenemM mpuMephl JIEKCHKO-(Qpa3eoornyecKoit
CHHOHUMHHU M3 Hamero «JIekcuko-(pa3eonornieckoro
CJIOBapsi PYCCKOTO sI3bIKay [6].

3asooumucs (3a6ecmucy) ¢ non-obopoma “Ilpocrt.
HeomnoOp. Ymotp. npu mojyiex. co 3HaYeHUueM Jmia. by-
JIly4d BCHBUILYMBBIM, HEC/AEP)KaHHBIM, OBICTPO BO30YX-
JIAThCs, Yepecuyp paslpa)kaThbCsi, TOPSIYUTHCS — 3aBec-
THUCh, COB. (HECOB. 3aBOAMTRCS) 5. mepeH. IIpoct. [Tpwmii-
T B BO30OyxJeHue, HauaTh ropsuuthes.. (MAC, 1, 501)
[7].

Hzeusamwvcsi yocom "Pasr. HeomoOp. Ynotp. mpu
MOJUIEXK. CO 3HaYeHHWeM juna. 1. XuTpurh, JIOBKO HU3BO-
pauuBatbcs. 2. nepen keM. JIbcTUTh, YyroJHU4aTh, 1OOU-
BasICh YEro-JI. — U3BUBATHCS, HECOB. (COB. M3BUTHCA) 2.
[epen. Bectu ce0st He IPsIMO; XUTPUTh, H3BOPAUYNBATHCS,
yromauuath (BAC, V, 117) [8].

Jlosums (xéeamamv) na aemy uto Pasr. Omo0p.
Ynotp. npu nojyiex. co 3HauenueM Juna. 1. I[loHumars,
yCBaWBaTh Cpasy, JIETKO U OBICTPO  — CXBAaTUTH COB.,
mepex. (HECOB. CXBaThIBaTh). /. mepeH. Pasr. BeicTpo
MIOHSTB, BOCIIPHHATH, YCBOUTH uTo-11.- (MAC, 1V, 315).

Hlapawxuna konmopa "Pasr. IlpenedOp. Yupex-
JIeHUE, OpraHu3allvsi, He BBI3BIBAIONIAsl JOBEpUS, C CO-
MHUTEIBHOHN penyranueil’ — koHTopa, k. 2. Pasr. He
BBI3BIBAIOIIEE JIOBEPHS YUPEXKICHUE, NPENNPUITAE H T.
n. * (Eppemosa, 1, 707) [9].

Hepamo (nomams) xomeouro; cviepamos KOMeOuro.
‘IIpe3p. Ynotp. mpu moanex. co 3HayeHueM juna. Jlu-
LIEMEPUTh, TPUTBOPSTHCSI — HIPaTh HECOB., MEPEX. U
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Heriepex. 9. Hemepex. IIposiBIATH Kakoe-l1. KadecTBO,
YYBCTBO, HE MMesl, HE MCIBITHIBAs €ro B JEHCTBUTEIBHO-
CTH, TIPUTBOPSTHCS, n300paxas codoro uro-i1. (Edpemo-
Ba, I, 567); xomenus, k. 3. Ilpe3p. Jlunemepue, npu-
TBOPCTBO B HCIIOJIHEHHH 4E€ro-j., JIMIEMEpPHOEe MOoBejie-
mue' (MAC, 11, 82).

2. CMEXHBIM C JIEKCHKO-(ppa3eoIOTHUECKO CH-
HOHUMUEH, B TOH WIM MHOW CTENEHU COMYTCTBYIOIIUM
eil peHOMEeHOM BBICTYIIA€T MPOLECC PABHOMEPHOU JIeK-
CHKaJIN3alliil KOMIIOHEHTOB, B XOJ€ KOTOpOro (opmu-
pyroTcs (Hpa3eooTu3Mbl ¢ OOIKUM aHATUTHUECKUM 3Ha-
YeHHEM THUINa Oecamb ¢ Mecma Ha mecmo, bepedumbs
pany (Oyuy, cepoye), oayaxcoams (bpodums) 6 nomem-
Kax, O0nbas WUWKA, 308apueams Kauty, OmKpbléans
HO8YI0 cmpanuyy (21aey) v noj. B obopoTax momo0HOro
TUIIA COBOKYITHOE (hpa3eosioTHuecKoe CojepKaHue Mmpo-
MOPIMOHATILHO PACHPEAEsIeTcss MEXAY OTACTbHBIMU
CJIOBaMH-KOMIIOHEHTAMH B COOTBETCTBHH C MX I'paMMa-
TUYECKUMH POJIIMU B COCTABE MCXOJIHOTO CIIOBOCOYETA-
Hus [10].

OrpaHuuuMcsl OTAENBHBIMHU TIpUMepaMH (paszeo-
JIOTU3MOB C OOIINM aHAIUTUYECKUM 3HAUEHUEM.

3akpvisams (npukpvleams) 1AGOYKY UblO, KAKYVIO
‘Pasr. [IpeneOp. YHOTp. npu MOAJTICK. CO 3HAYCHUEM JTU-
na. [Ipekpamarh 4plo-JI. IEITENLHOCT, PaboTy (0OBIYHO
0 TPYIIIE JIUI] C COMHUTENILHOM peryTalueii) — 3aKphITh,
coB., mepex. (HecoB. 3akpwiBaTh) 7. IIpekparutb, mpe-
pBaTh JEATEIBHOCTh, Pa0OTy (KaKoro-jl. Y4pexkIeHus,
NpeAnpusITHs U T. 1.)'; — naBouka2, k. 2. [Ipoct. O
HEYEeCTHOM, HE3aKOHHOM IPEATNPHUSATHH, 3aTee, a TAKXKe O
JIO/ISIX, YYaCTBYIONIMX B TAKOM MPEANPHUSITHN WU 3aTee
(MAGC, 11, 159).

Haiimu (naxooums) xmou x uwemy 'YTOTp. NpH
MOAJIEK. CO 3HayeHHueM Juua. OTBICKaTh CPENCTBO IS
peleHusl Kakoi-JI. mpoOnemMbl — HaiiTul, coB., mepex.
(aecoB. Haxoauth1) ‘1. // OnpenenuTs myTeM yMO3aKIIio-
yenud, Berancienuii u . 1 (MAC, 11, 357); — wmoul,
M. 3. Ilepen.; x yeMy. CpeacTBo, BO3SMOKHOCTB ISl pas3-
TajKy, TOHUMAaHUS 4Yero-i., Il OBJANCHUS YeM-JI.
(MAGC, 11, 61).

Jluwmuii pom “Pasr. Ycrap. 1. YenoBek, HyX-
JTATOIIMIACS] B MAaTEPHAIBHON MOJIEPKKE, TPEOYIOIIHUA OT
KOTO-J1. JIMIIHUX 3aTpaT. 2. Yare B 3Ha4. cka3. Heomo0p.
Ynotp. npu momiex. co 3HaueHueM Juua. Yenosek, 00-
PEMEHSIONINIA JpYyTux.. — JIMIIHUH, -5, -ee. 1. [IpeBbI-
HIAIOMIMI HY)KHOE WIIM YCTaHOBJICHHOE KOJIMYECTBO, OC-
TAIOIIUICS CBEPX ITOro Konu4uecrsa. 2. Takoii, 6e3 kKoTo-
pOro MOXHO OOOWTHCH; HEHYXHBIH. // Takoi, nmpucyrct-
BHE KOTOPOro HexenareabHo 3. Jl00aBOUHBIH, JOMOIHU-
tenpHbll (MAC, 11, 193); — Por, M. 2. nepen. IIpocr.
To xe, uro enok (B 1 3nau.)’ (MAC, III, 733); — Enok,
M. 1. OnuH yenoBek Kak eIUHHIIA IPU pacHpeAeeHUH,
pacxo/I0BaHUH MUIIEBHIX TPOAYKTOB. // Pa3r. Kaxxaplii u3
TeX, KTO MUTAEeTCs 32 OOIIMM CTOJIOM B CEMbE WU B Ka-
koM-11. koutekTuee (MAC, 1, 463).

Kak BHIHO M3 NpPUBENEHHBIX NPUMEPOB, CTEIICHb
CEeMaHTHYECKOW CaMOCTOSTEIBHOCTH H, 4YTO OCOOEHHO
Ba)KHO, IPOU3BOJIIEH JIEKCMKO-CEeMaHTHYECKOW HHep-
MM KOMIIOHEHTOB U TIPH JIEKCHKO-(ppa3eoornyeckoit
CHHOHHUMHH, W TP PAaBHOMEPHOH JIEKCHKAIN3AIMU 000-
POTOB MOXKET OBITh Pa3HOW M 3aBUCUT OT PEabHBIX JICK-
CHKO-(ppa3eoorm4ecknx CHCTEMHBIX CBSI3EH.
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3. PaccMoTpeHHbIE SI3BIKOBBIC SIBICHHS MPEICTAB-
JISIFOT CaMOCTOSITENbHBI UHTEPEC C TOUKU 3PEHHS TEOPUHU
CBsA3aHHOrO 3HayeHus ciosa [11; 12]. JlaHHBIA acmexr,
MIPEATNOoJIaraonMii MPOCEUBAHNE PACCMOTPEHHBIX BHIIIE
Y MHOTOYHCJICHHBIX MOJOOHBIX UM (DaKTOB CKBO3b CHTO
CYIIECTBYIOIUX THITOJOTUH CEMaHTHYECKOH CBS3aHHO-
ctH, TpebyeT Oosiee MIYOOKOro M3Y4YCHHsS, OIMHUCAHHUS U
cucreMaru3auuy. Hamm npenBapuTenbHble HAOMIOACHHS
JIAIOT OCHOBAHUSI TIPE/IIOJIOKHUTh, YTO CPEIH CIIOB C IIPO-
W3BOJHBIM (Ppa3EOIOTHYECKUM 3HAUYEHHEM OOHAPYKH-
BAaIOTCS KaK JIEKCEMBI CO CBOOOTHBIM THIIOM CEMaHTHKH,
TaK ¥ CJI0Ba, UMEIOIHME Pa3In4HbIe OTPaHUYCHUsI COOCT-
BEHHO CEMaHTHUYECKOr0, CHHTAKCHYECKOr0 M MOpQOoIo-
THYECKOr0 Xapakrepa.

[pounnroctpupyeM ckazaHHOE OTIEIBHBIMH MPH-
MepamH.

Baoicnas nmuya (damie ymotp. B en. 4.). Yamie B
3HAY. CKa3. YTOTp. NpH MOJIEK. CO 3HAYECHHEM JIHIA.
Boicokuii 1o MOMKHOCTH, TOJOXKEHHWIo, 3BaHuio. Cp.:
NITHIA BEICOKOTO MOJIETa, Ba)KHAS NIMIIKA M C MPOTUBOIIL.
3HAY.: ITUIIA HU3KOT'O MOJNETa, MEJIKast COIIKA, ITOCITETHSIS
CIHIAa B KOJIECHUIIE, IIUIIIKA Ha POBHOM MECTE; — BaX-
bl 2. O6nagaromuil 3HAYUTEIbHON BIACTHIO, BIUSHU-
€M; BBICOKUH MO TIOJNIOXKEHHUIO, IODKHOCTH W T. II.
(BAC2, II, 15) (cBOOOIHBIM THI 3HAYEHHS CJIOBA, MO
knaccudukaryu B.B.Bunorpangosa).

Hasasame na weio xomy, uvio kozo, umo "IIpoct.
VYnorp. npu momiex. co 3HadyeHueM suna. OOpeMeHnTh
KOro-JI. 3a00TOH 0 KOM-J. WM O YeM-J1.. — HaBs3aThbl,
COB., Iiepex. (HEeCOB. HAaBS3bIBATH). 2. MEPEH.; KOMY-
4yeMy. 3acTaBUTh, NPUHYJUTH IPUHATH YTO-JI. IPOTHB
KEJTaHUs, TIPOTHB BOJH (KOHCTPYKTHBHO-
o0ycnoBneHHbIi Tun 3HaueHus1). (MAC, II, 336)

bpeo cobauuii (mu. 4. He ymotp.) [Ipoct. Heuto
HecypasHoe, JHIIeHHOe Besikoro cMeicia. Cp.: Open cu-
BOW KOOBUTIEL. — Open, M. 4. mepeH. Pasr. O yem-i.
Hecypa3sHOM, OECCMBICIIEHHOM,  HENpaBIONoJ00HOM
(oObryHO B (pyHKIMH ckazyemoro).” (BAC2, I, 751) (cun-
TAKCHMYECKHU CBS3aHHBIA THIT 3HAYCHUS).

«BoKpyr MHOT'03HAYHOT'O CJIOBA, — TOJIBITOKUBAIT
B.B.BuHorpasoB, — rpynmupyeTcss HeCKOIbKo (pazeo-
JIOTUYECKHUX cepuil. bonpinas yacte 3HaueHni cioB ¢pa-
3€0JIOTHYECKU cBA3aHa» [3, c. 176]. lymaercs, JeKCHUKO-
CEeMaHTHYeCKOe, CTWINCTUYECKOE U IpaMMaTHYeCKoe
cBoeoOpasue (ppa3eosorn4ecku MPOU3BOIHBIX JIEKCHYE-
CKUX 3HaYeHUH OJDKHO OBITH MPEIMETOM OCOOOr0 BHU-
MaHHsI JIEKCHKOJIOT'OB H JIEKCHKOTpadoB.

1. CnoBapb COBPEMEHHOI'0 PyCCKOr'O JINTEPaTypHOro si3bika: B
20 1. M.: Pycckuii s3b1k, 1991-1994 (BAC2). 3nech u najnee
II0CJIE YCJIOBHOTO COKPAILICHHS JICKCHKOTPauIecKkoro Hc-
TOYHHKA YKa3bIBACTCS TOM M CTPAHHIIA.
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